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Pershkrimi i pajisjes / Manual i instalimit FRS 0019 A
4.998.139.500

Kompleti i instalimit té shasisé, pér folené e telajos sé vogél
OnucaHue Ha TpoAKTa / UHCTPYKUMA 32 MOHTaX

Habop 3a nHcTanupaHe B WKad

Popis produktu / Instala¢ni manual

Souprava pro instalaci do 19” racku, kryt s malym rdmem  [{
Produktbeschreibung / Montageanleitung

Einbausatz 19”, fiir kleine Rahmenmontage-Gehause
Produktbeskrivelse / Installationsmanual
Rackmonteringssaet, til montering af sma rammer R
Descripcion del Producto / Manual de Instalacion

Juego de instalacién de bastidor de 19”

Toote kirjeldus / Monteerimisjuhised

Seadmekapi paigaldamise komplekt, vaikese raami paigaldamiseks

Description de produit / Manuel d’installation

Kit d’installation sur bati 19”, pour boitiers a installer sur petits chassis
Tuotekuvaus / Asennusohjeet

Tuuman telineen asennussarja, pienen kehyksen asennuskotelo

Product description / Installation manual

19” Rack installation kit, for small frame installation housings

Mepiypagpi mpoiovrog / Odnyieg ouvappoAdynong

Kit eykaTdoTtaong paglot 19”, yia nepifSAnpa eykatdoTaong PikpoU nmAailciou
Termékleiras / Telepitési kézikonyv

Szerelo készlet 19”-0s konzolba kis méretl késziilékhazhoz

Opis proizvoda / Prirué¢nik za instaliranje

Pribor za montazu police za mali okvir kuéista za ugradnju

Descrizione prodotto / Manuale di installazione

Kit di installazione rack da 19 pollici, per contenitore installazione comice piccola
Gaminio aprasymas / Surinkimo instrukcija

Montavimo réme rinkinys, mazos apimties

Izstradajuma apraksts / Montazas noradijumi

Statnes uzstadiSanas komplekts maza izméra ramja apvalkam
Produktbeskrivelse / Monteringsinstruksoner

Installeringssett for 19-tommers stativ, for lite hus med montering i ramme
Productomschrijving / Installatiehandleiding

19” rek-installatiekit, voor behuizing voor klein kozijn

Descricao de Produto / Manual de Instalacao

Kit de instalacao de bastidor de 19 pol.

Opis produktu / Instrukcja instalacji

Zestaw do montazu w szafie typu Rack 19”

Prospecte / Manual de Instalara

Kit de instalare in rack de 19”, pentru carcasa cu montare pe cadru mic
TexHuueckoe omucaHue / UHCTPYKUUA TTO yCTaHOBKE

YCTAaHOBOUHbIWM KOMTIAEKT 3ybuaTbiX PeEEKATA KOpTyca MamoMn CTOMKK 19 AlomMoB
Produkt beskrivning / Installation manual

19-tums rackinstallationssats, for liten rams installationshélje
Opis proizvoda / Instalacijski priru¢nik

19” pribor za montazu police, za ugradnju na mali okvir kucista
Opis izdelka / Priro¢nik za montazo

Komplet za namestitev v 19-pal¢no omarico

Uriin tanimi / Kurulum kilavuzu

19” Raf kurma seti, kiicliik cerceve montaji muhafazasi icin

PMF 0002 A

USF 0000 A
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c RREZIK GODITJE NGA TENSION!

Prekja e pjeséve nén tension mund té jeté vdekjeprurése.
RREZIK | Shképutni furnizimin me energji pérpara se té lidhni pajisjet!

8

ﬁ OTTACHOCT OT TOKOB YAAP!
OnacHOCT 3a )XMBOTa TTPU AOKOCBaHEe Ha TOKOBOAELUU YacCTH.
OMACHOCT | Tpean aAoBbplIMTEAHUTE PAabOTU AQ CE MBKAKOUM TOKDBT!

é NEBEZPECi URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM!

Nebezpeci ohrozeni Zivota prFi dotyku vodivych dilii.
NEBEZPECIi | Pfed pfipojovanim zafizeni odpojte od zdroje napéti!

é GEFAHR EINES STROMSCHLAGS!

Lebensgefahr bei Beriihrung stromfiihrender Teile.
GEFAHR | Vor Installationsarbeiten die Stromzufuhr abschalten!

g @ ®

é FARE FOR ELEKTRISK ST@D!

Livsfare ved bergring af stremferende dele.
FARE Sla strammen fra, for der tilsluttes udstyr!

c {RIESGO DE UNA DESCARGAS ELECTRICA!

Peligro de muerte al entrar en contacto con piezas que conduzcan corriente.
PELIGRO | Desconectar la alimentacion antes de conectar el equipo!

ELEKTRILOOGI OHT!

Elektrivoolu all olevate detailide puudutamine on eluohtlik.

OHT Katkestage toide enne seadme (ihendamist!

RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE!

Danger de mort en cas de contact avec les éléments sous tension.
DANGER Débrancher I'alimentation avant de connecter I’équipement.

/_\ SAHKOISKUN VAARA!

Sahkoa johtavien osien koskettaminen voi aiheuttaa hengenvaaran.
VAARA Katkaise virta ennen laitteiden liittamista!

& @ o @ 0

é RISK OF ELECTRIC SHOCK'!

Danger of life with contact of live parts and wires.
DANGER Disconnect power before connecting equipment!
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c KINAYNOXZ HAEKTPOTIAH=IALX!
Oavdaoipog Kivbuvog Kara Tnv emagpn HE Ta peupaTopopa efapriuara.
KINAYNOX | AmoouvG€oTe Tnv 1oXU Tiplv ouvOEoeTe To e€dpTnual
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ARAMUTESVESZELY!

Az aramot vezeto alkatrészek érintése életveszélyes.
FIGYELEM | Valamely felszerelés csatlakoztatasa el6tt aramtalanitsa!l
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OPASNOST OD STRUJNOG UDARA!

Opasnost po zivot pri kontaktu s delovima pod naponom.
OPASNOST | Iskljucite napajanje prije prikljuCivanja opreme!

>

PERICOLO DI SCOSSA ELETTRICA!

Pericolo di morte attraverso il contatto con elementi conduttori di elettricita.
PERICOLO | Interrompere I'alimentazione prima di collegare le attrezzature!

>

ELEKTROS SMUGIO PAVOJUS!

Prisilietus prie daliy, kuriomis teka elektros srové, gresia pavojus gyvybei.
PAVOJUS | Pries$ jungdami jranga, iSjunkite maitinimg i$ tinklo!

>

STRAVAS TIRECIENA DRAUDI!

Pieskarsanas stravu vadosam dalam apdraud dzivibu.
BRIESMAS | Pirms pievienot iekartas, atvienojiet stravas padevi!

>

FARE FOR ELEKTRISK STOT!

Bergring av de stremferende delene kan medfare livsfare.
FARE Koble fra strammen far du kobler til utstyret!

GEVAAR VAN EEN STROOMSTOOT!

Het aanraken van stroomgeleidende onderdelen is levensgevaarlijk.
GEVAAR | Sluit de voeding af voordat u apparatuur aansluit!

>

PERIGO DE ELECTROCUSSAO!

Perigo de vida ao tocar nas pecas condutoras de corrente.
PERIGO Desligue a alimentacao antes de ligar o equipamento!

>
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c RYZYKO PORAZENIA PRADEM ELEKTRYCZNYM!
Smiertelne niebezpieczenstwo przy dotknieciu czesci pod napieciem.
NIEBEZPIECZENSTWO| Przed dotgczeniem urzadzen nalezy odtaczy¢ zasilanie!

PERICOL DE ELECTROCUTARE!

Pericol de moarte la atingerea parpilor purtatoare de curent!
PERICOL | intrerupepi alimentarea inainte de a conecta echipamentul!
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>

OTMACHOCTb TMOPAXXEHUA 3AEKTPUYECKUM TOKOM!
OTTaCHOCTb AAA )XU3HU TIPU COTTPUKOCHOBEHUU C TOKOTIPOBOAALLUUMU AETaAAMM.
ONMACHOCT | Tlepea npucoeamHeHnem ob6opyAOBaHWUA OTCOEAMHUTL TIUTaHKe!
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é RISK FOR STROMOVERSLAG!

Livsfara vid beréring av stromférande delar.
RISK Koppla bort strommen innan du ansluter utrustning!

é OPASNOST OD STRUJNOG UDARA!

Opasnost po zivot u kontaktu sa delovima pod naponom.
OPASNOST | Iskljucite napajanje prije priklju¢ivanja opreme!

& @

c NEVARNOST ELEKTRICNEGA SOKA!

Dotik delov pod elektri¢éno napetostjo je smrtno nevaren.
NEVARNOST | Pred prikljucitvijo opreme izklopite napajanje!
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ﬁ ELEKTRIK CARPMASI TEHLIKESI!

Elektrik ileten parcalar dokunulmasi durumunda hayati tehlike.
TEHLIKE | Donanimi baglamadan énce giic baglantisini kesin!

230VAC/
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BOSCH

Bosch Sicherheitssysteme GmbH
Robert-Koch-Straf3e 100
D-85521 Ottobrunn

Info-Service
www.bosch-sicherheitssysteme.de

info.service@de.bosch.com
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